XXIV Domenica del Tempo Ordinario - 15 settembre, 2024

24th Sunday in Ordinary Time - September 15, 2024
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( ﬁ > MESSE DELLA SETTIMANA

(T uass  MASS INTENTIONS

Martedi - Tuesday, September 17

7:00 p.m. - Santa Messa

Mercoledi - Wednesday, September 18
7:00 p.m. - Santa Messa

Giovedi - Thursday, September 19

9:00 a.m. - Santa Messa

tMario Querin
TFilippo Di Capo
Venerdi - Friday, September 20

9:00 a.m. - Santa Messa

Sabato - Saturday, September 21
Saint Matthew

5:00 p.m. - Santa Messa

Pro populo
Domenica - Sunday, September 22

9:00 a.m.- Santa Messa

TPierina Martinello & Domenico Angelucci
TRaffaele & Anna Pisani

11:00 a.m. - Holy Mass

* Amanda Bertolone

TGianluigi Bertolone

TGisella and Nadia Lijoi

tDavid Urquhart

TMaria D’ Agostino

TVito Furlano

1 Suor Maria Provenzano

GOSPEL REFLECTION
Today’s Peter said, "You are the Christ."
Then Jesus warned them not to tell anyone about
Him. So why the secret? If Jesus was the Messiah as
Peter proclaimed in today's gospel from Mark, why be quiet about
it? If Jesus healed people like He did throughout the Gospel of
Mark, why keep it a secret? The reason is simple: you cannot
understand Jesus' work or His messianic mission, unless you
understand and embrace the cross. That's where Peter went so
wrong. It might seem reasonable at first. Jesus, Peter's friend, said
that he was going to Jerusalem where he would be killed. Peter, as
a good friend had said, "Then don't go. Don't do this." Peter did not
yet understand the cross. He did not yet understand the depth of the
sacrificial love of the Savior of the World. He was thinking in the
way of the world.
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RIFLESSIONE SUL VANGELO

Pietro disse: "Tu sei il Cristo." Poi Gesu li avverti di non dirlo a
nessuno. Ma perché questo segreto? Se Gesu era il Messia, come
Pietro aveva proclamato nel Vangelo di oggi da Marco, perché
rimanere in silenzio? Se Gesu guariva le persone come aveva fatto
in tutto il Vangelo di Marco, perché tenerlo nascosto?

La ragione ¢ semplice: non si pud comprendere I'opera di Gesu
o la Sua missione messianica, a meno che non si capisca e si
abbracci la croce. E qui che Pietro ha sbagliato. All'inizio pud
sembrare ragionevole. Gesu, I'amico di Pietro, disse che sarebbe
andato a Gerusalemme, dove sarebbe stato ucciso. Pietro, da buon
amico, disse: "Allora non andarci. Non farlo." Pietro non aveva
ancora capito la croce. Non aveva ancora compreso la profondita
dell'amore sacrificale del Salvatore del Mondo. Stava pensando
secondo la logica del mondo.

MissioN Co-Op PROGRAM: SEPTEMBER 28-29

On September 28 & 29 , as part of our annual Mission
Co-Op Program, we welcome Bishop Jeevanandam
Amalanathan, from the Diocese of Kumbakonam, India.
Bishop Jeevanandam will share information about their
missionary, educational, and charitable activities. Please
be as generous as you can since these missionaries depend
on our help. Information and donation envelopes to come.
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PROGRAMMA DI COOPERAZIONE MISSIONARIA:
28-29 SETTEMBRE

I1 28 & 29 settembre nell'ambito del programma annuale
delle Missioni, diamo il benvenuto al vescovo
Jeevanandam Amalanathan della diocesi di Kumba-
konam in India. Il vescovo Amalanathan condividera in-
formazioni sulle loro attivita missionarie, educative e di
beneficenza. Vi preghiamo di essere generosi perche
questi missionari dipendono dal nostro aiuto.
Informazioni e buste per le donazioni da seguire.

SACRAMENTAL REGISTRATION 2024-2025

Registration for First Holy Communion and Confirma-
tion will be held in the gym next to the church on
Tues. September 24, & Wed. September 25, 2024
from 6:30pm —8:00 pm in the church gym.
Please remember to bring your child's baptismal
certificate and the required fees ($70). Payments can be
made by cash, debit, or credit card.

We extend our sympathy and prayers to the

family of our loved ones who have passed away:
& @,? Rosaria Cicero
éﬂﬂﬂy Amalia Rotondo
Chary

May they rest in peace. Amen

SUNDAY OFFERTORY:
September 8, 2024: $3,235.95
Thank you for your support!

THANK YOU!

Thank you for your continued support of our parking lot project.
We are pleased to report that the third collection was very success-
ful. Thanks to your generous contributions, we have raised
$70,989.65 to date from the parish.
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GRAZIE!

Grazie per il vostro continuo supporto al progetto del parcheggio.
Siamo lieti di comunicarvi che la terza raccolta ¢ stata molto
positiva. Grazie alle vostre generose donazioni, abbiamo

raccolto finora $70.989,65 dalla parrocchia.

NOVENA TO ST. MICHAEL

Once again this year, Archbishop Leo is
inviting the Catholic community throughout
W the archdiocese to join in offering a Novena
to Saint Michael the Archangel, leading up
: to the Solemnity of Saint Michael on

September 29, 2024. Starting Tuesday, September 17,
we will be praying the Novena in our parish after
weekday Masses.

The Novena prayer is available on our parish website
or the Archdiocesan website.
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NOVENA A SAN MICHELE

Anche quest'anno, I'Arcivescovo Leo invita la comunita
cattolica di tutta 'arcidiocesi a unirsi nella Novena a San
Michele Arcangelo, in preparazione alla Solennita di San
Michele del 29 settembre 2024. A partire da martedi 17
settembre, terremo la Novena nella nostra parrocchia
dopo le Messe feriali. La preghiera della Novena ¢
disponibile sul sito web della nostra parrocchia o su quello
dell'Arcidiocesi.

NEEDS OF THE CHURCH IN CANADA COLLECTION
In your box of envelopes, you'll find a special envelope
for the Needs of the Church in Canada, originally sched-
uled for September 29. Please note, this collection will
now take place on the weekend of September 21-22,
as we have a Mission Co-op collection scheduled for
September 28-29. Thank you for your understanding
and continued generosity.
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COLLETA PER NECESSITA DELLA CHIESA IN CANADA
Nella vostra scatola di buste troverete una busta speciale
per le Necessita della Chiesa in Canada, originariamente
prevista per il 29 settembre. Si prega di notare che questa
raccolta avra luogo nel weekend del 21-22 settembre,
perche nel weekend del 28-29 settembre ¢ prevista una
raccolta speciale per la Missione Co-op. Grazie per la
vostra comprensione e per la vostra continua generosita.

HANDICRAFTS BY HOLY LAND CHRISTIANS

On the weekend of September 21-22, we will
welcome our special guest Jonelly from Sebastien
Cardinal’s team, representing "Handicraft by Holy Land
Christians", who after all the masses will briefly address
the issues and concerns regarding the Christian presence
in the Holy Land.

Christians in the Holy Land graciously ask for your
support through prayers. There will be many unique
hand carved olive wood religious art pieces made by
these families in Bethlehem available for purchase after
every mass.

Proceeds of the sales generate much needed employment
for our Christian brothers and sisters in Bethlehem.
May God Bless you for your generosity, for your help
and for your prayers."

Cash, debit, credit cards and cheque will be accepted.

You can visit and support: www.HolylandChristians.ca




